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The court 

The full name(s) of the child(ren)

To be completed by the court

Date issued

Case number

Child(ren)’s number(s)

Y llys

Enw(au) llawn y plentyn(plant)

I’w lenwi gan y llys

Dyddiad codi

Rhif yr achos

Rhif(au) y plentyn/plant

Supplement for an application for a 
Recovery Order Section 50 Children Act 1989 

Form C18

Atodiad i gais am Orchymyn 
Adfer Adran 50 Deddf Plant 1989 

Ffurflen C18

1 Manylion y plentyn/plant
Nodwch a ydy’r plentyn/plant

mewn gofal

neu yn rhwym wrth orchymyn 
amddiffyn brys 

neu dan amddiffyniad yr heddlu. 

Os nad yw enw’r plentyn yn wybyddus, nodwch fanylion a 
fydd yn nodi pwy yw’r plentyn.

Gallwch gynnwys llun diweddar o’r plentyn, gyda dyddiad 
arno.

1 Particulars of the child(ren)
State whether the child[ren] [is] [are]

in care

or the subject of an emergency 
protection order 

or in police protection. 

If a child’s identity is not known, state details that will 
identify the child.

You may enclose a recent photograph of the child, which 
should be dated.

Amgaewch 
gopi o’r 
gorchymyn} } Enclose a 

copy of the 
order
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2 Y gorchymyn a’r cyfarwyddyd/
cyfarwyddiadau a geisir

Nodwch
•  a gyflwynir y plentyn/plant i berson awdurdodedig 

a bennir gan y llys (Adran 50(7) Deddf Plant 1989)

•  a ydych chi am i’r llys awdurdodi cwnstabl i fynd i 
mewn i eiddo penodol (Adran 50(3)(d) Deddf 
Plant 1989).

2 The order and direction(s) applied for

State
•  whether the child(ren) (is) (are) to be produced 

to an authorised person specified by the court 
(Section 50(7) Children Act 1989)

•  whether you require the court to authorise a 
constable to enter specified premises (Section 
50(3)(d) Children Act 1989).

3 Y sail dros wneud y cais
Y sail ydy bod y plentyn/plant

wedi cael [ei (ch)gymryd] [eu cymryd] 
yng anghyfreithlon neu’n cael [ei 
(ch)gadw] [eu cadw] yn anghyfreithlon 
oddi wrth y person sy’n gyfrifol [amdano/
amdani] [amdanynt].

neu wedi rhedeg i ffwrdd neu’n aros i ffwrdd 
oddi wrth y person sy’n gyfrifol [amdano/
amdani] [amdanynt]

neu ar goll. 

4 Y rheswm/rhesymau dros y cais
Rhowch eich rheswm/rhesymau dros gredu bod y 
plentyn/plant yn yr eiddo a enwir ym mharagraff 2 
uchod (os yw’n berthnasol) (Adran 50(6) Deddf 
Plant 1989).
Os ydych yn dibynnu ar adroddiad neu dystiolaeth 
ddogfennol arall, nodwch y dyddiad(au) a’r awdur(on) 
ac amgaewch gopi.

3 The grounds for the application
The grounds are that the child[ren]

[has] [have] been unlawfully taken away 
or [is] [are] being unlawfully kept away 
from the responsible person

or [has] [have] run away or [is] [are] staying 
away from the responsible person

or [is] [are] missing. 

4 The reason(s) for the application
Include your ground(s) for believing that the child(ren) 
(is) (are) on the premises named in paragraph 2 above 
(if applicable) (Section 50(6) Children Act 1989).
If you are relying on a report or other documentary 
evidence, state the date(s) and author(s) and enclose a 
copy.

Llofnod
(Ceisydd)

Dyddiad

Signed
(Applicant)

Date
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